
Produits essentiels pour le soins des résidents et le confort du personnel

Catalogue établissements sanitaires    
et médico-sociaux (EHPA, EHPAD, SMR,...)



2

LA PROTECTION
ET L’HYGIÈNE
PROTEC TION AND
HYGIENE

Présentation de la société
Company presentation 

Segetex-eif, PME française, conçoit, fabrique et 

développe des gammes d’articles de protection 

innovants et techniques répondant aux nouveaux 

besoins des professionnels de la santé, des 

collectivités et de l’industrie. Proche de vos besoins 

et réactifs, nous fabriquons dans nos usines en 

France des produits à usage unique en nontissé 

destinés à la protection des individus et à l’hygiène 

au travail. Présents dans les hôpitaux, les cliniques 

et les maisons de retraite, nos échanges permanents 

avec les utilisateurs nous permettent de concevoir 

et de définir des produits adaptés dans un souci 

d’efficacité, de sécurité et de confort. 

Segetex-eif s’appuie sur de nombreuses années

de savoir-faire dans le domaine du nontissé dont elle 

est devenue au fil des années un spécialiste reconnu.

Segetex-eif, a French SME, designs, manufactures and 

develops ranges of innovative and technical protective 

articles meeting the new needs of healthcare professionals, 

communities and industry. Working closely with our 

customers and responding to their needs, in our factories 

in France we manufacture disposable nonwoven products 

intended for the protection of individuals and hygiene at 

work. Present in hospitals, clinics and retirement homes, our 

continual dialogue with users allow us to design and define 

suitable products to improve efficiency, safety and comfort. 

Segetex-eif draws from many years of knowledge and 

expertise in the manufacture of non-woven products, giving 

the company specialist recognition in this category.

Qui sommes-nous ? - About us ?

SIÈGE / HOME OFFICE

BUREAUX COMMERCIAUX / TRADE OFFICES

SITE DE PRODUCTION / PRODUCTION FACILITIES 

ENTREPOTS / WAREHOUSE
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Les nontissés - Non-woven 

Caractéristiques - Characteristics

Produit manufacturé, le nontissé est constitué d’un 

voile, d’une nappe ou d’un matelas de fibres réparties 

directionnellement ou au hasard. La cohésion des 

fibres est assurée par des méthodes mécaniques, 

physiques ou chimiques à l’exclusion de techniques 

telles que le tissage, le tricotage, le contre-tricotage 

et le feutrage. Les nontissés font appel à plusieurs 

types de matières premières et utilisent une large 

gamme de techniques ce qui explique leur grande 

diversité. En fonction de l’application finale, des fibres 

naturelles (issues du bois), des fibres de transformation 

(viscose) et/ou des fibres synthétiques (polyester, 

polypropylène) seront utilisées.

The composition of non-woven consists of a veil, sheet or 

mat of fibers distributed directionally or at random. The 

cohesion of the fibers is ensured by mechanical, physical or 

chemical methods, excluding such techniques as weaving, 

knitting, counter-knitting and felting. Non-wovens make use 

of several types of raw materials and use a wide range of 

techniques, which explains their great diversity. Depending 

on the final application, natural fibers (from wood), pro-

cessing fibers (viscose) and / or synthetic fibers (polyester, 

polypropylene) will be used.

Avantages - Benefits

Matière recommandée pour limiter les maladies 

nosocomiales au sein des établissements de santé, le 

nontissé à usage unique s’est très vite imposé comme 

la réponse en matière de protection et d’hygiène en 

réduisant les causes de risque infectieux. Eliminant 

toutes les étapes liées à la réutilisation du linge opé-

ratoire, l’usage unique est également un argument fort 

pour une meilleure maîtrise de votre budget.

Material recommended to limit nosocomial diseases in 

healthcare establishments, disposable nonwovens quickly 

established themselves as the answer in terms of protec-

tion and hygiene by reducing the causes of infectious risk. 

Eliminating all the steps related to the reuse of the operating 

linen, single use is also a strong proposition for reducing 

costs.

Pictogrammes - Icons

Optima : correspond à un produit haut de gamme avec un grammage supérieur, une 

technicité de nontissé ou une caractéristique supplémentaire.

corresponds to a top-of-the-range product with a heavier weight material, a technical non-woven 

or an additional characteristic.

Classic : convient à une utilisation standard du produit.

suitable for standard use of the product.

Basic : indique un article avec un grammage de matière plus léger ou une coupe simple. 

indicates an item with a lighter weight material or a simple fit.

Qui sommes-nous ? - Who are we ?
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BLOUSE DE SOINS OPAQUE / OPAQUE CARE GOWN

M020-40BE	 Coloris bleu foncé, taille unique / Dark blue colour, one size

Manches longues.
Poignets élastiqués sans latex - Liens au cou et à la taille.
Carton de 100 (10 sachets de 10).
Pour le résident en maison de retraite à l’entrée du bloc opératoire et pour le service radiologie.
Long sleeves
Latex-free elasticated wrists - Neck and waist ties,
Carton of 100 (10 bags of 10).
For the retirement home resident at the entrance to the operating room and for the radiology department.

Blouses - Gowns

Toutes nos blouses sont sans latex.
All of our isolation gowns are latex free.

BLOUSE VISITEUR / ISOLATION GOWN 

Classic		  Basic				  

M020-25BC	 BP81		  Poignets élastiqués, coloris blanc
                                               	 Elastic cuffs, white colour
M020-25BE	 BP81B		  Poignets élastiqués, coloris bleu
                                              	 	 Elastic cuffs, blue colour
M020-25VT	 BP81V		  Poignets élastiqués, coloris vert
                                               	 Elastic cuffs, green colour
M020-25JA			   Poignets élastiqués, coloris jaune
                                               	 Elastic cuffs, yellow colour
M020-25BF			   Poignets élastiqués, coloris bleu foncé
                                               	 Elastic cuffs, dark blue colour
BP25B				    Poignets jersey, coloris bleu
                                               	 Knitted cuffs, blue colour

Taille unique.
Manches longues et emmanchures amples - Liens au cou et à la taille  
Carton de 100 (10 sachets de 10). 
Conditionnement optimisé pour faciliter le stockage.  
Pour les visiteurs et l’isolement.
One size.
Long sleeves and loose armholes - Ties at neck and waist
Carton of 100 (10 bags of 10).
Optimized packaging for easy storage.
For visitors and isolation.

A
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Blouses - Gowns
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BLOUSE IMPERMEABLE
IMPERVIOUS ISOLATION GOWN 

M021-50BC	 Coloris blanc, taille unique
                        	 White Colour, one size fits all

Liens au cou et à la taille. / Ties at the neck and waist.
Poignets élastiqués sans latex. / Elasticated cuffs without latex.
Carton de 100 (10 sachets de 10). / Carton of 100 (10 bags of 10).

M021-30BC	 Coloris blanc, taille unique
                        	 White Colour, one size fits all

Liens au cou et à la taille. / Ties at the neck and waist.
Poignets jersey sans latex. / Elasticated cuffs without latex.
Carton de 100 (10 sachets de 10). / Carton of 100 (10 packets of 10).

M021-40BC	 Coloris blanc, taille unique
                        	 White colour, one size fits all

Attaches autogrippantes au cou. / Hook and loop closue.
Poignets élastiqués sans latex. / Elasticated cuffs without latex.
Carton de 100 (10 sachets de 10). / Carton of 100 (10 packets of 10).

Pour une protection optimale dans les services à risques 
et dans les services de chimiothérapie. / For optimal Protection in higher 
risk procedures e.g. chemotherapy.

Blouses - Gowns

BLOUSE DE CONSULTATION 
LAB COAT

BP1113		  Coloris blanc, taille 3 / White colour, size 3   
BP1114		  Coloris blanc, taille 4 / White colour, size 4
BP1115		  Coloris blanc, taille 5 / White colour, size 5

Deux poches plaquées - Fermeture par 4 boutons pression.
Two pockets - Closing by 4 smaps.
Carton de 50 (sachets individuels). / Carton of 50 (individual bags).
Pour la consultation médicale. / For the medical consultation

BP1213		  Coloris blanc, taille 3 / White colour, size 3
BP1214 		 Coloris blanc, taille 4 / White colour, size 4
BP1215		  Coloris blanc, taille 5 / White colour, size 5

Deux poches plaquées - Fermeture à glissière.
Carton de 50 (sachets individuels).
Pour la consultation médicale.
Two pockets - Zipper closing.
Carton of 50 (individual bags).
For medical consultation.

BLOUSE DE CONSULTATION
LAB COAT

M031-50BC 	 Coloris blanc, taille M / White colour, size M
M034-50BC 	 Coloris blanc, taille L / White colour, size L

Manches courtes, deux poches plaquées,
une poche poitrine porte stylos.
Carton de 100 (Sachets individuels).
Short sleeves, two pockets.
One breast pocket pen holder.
Carton of 100 (Individual bags).
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Conçus pour répondre aux exigences de protection, d’hygiène et de confort du personnel soignant, nos 
pyjamas offrent une protection optimale en milieu hospitalier. Parce qu’un environnement de travail sain 
commence par une tenue adaptée,découvrez nos gammes de pyjamas qui allient praticité et bien-être.

Col V avec biais blanc

Manches courtes 
avec ourlet

Opaque et 
respirant

Ultra doux

2 Poches 
renforcées + 
1 sur la poitrine

Traitement 
antistatique

Pantalon avec 
liens ajustables

Bas de pantalon
avec ourlet

Déperlant

7 tailles du XS au 3XL 

5 couleurs permettant l’identification des  
services et du personnel avec un code couleur.

Pyjamas haut de gamme en SMS

Adaptés aux activités exigeantes

Matière renforcée ultra douce et  
respirante, traitée antistatique

Opacité & souplesse optimale

Grand confort au porté

Faible relargage

Permet de lutter contre les infections 
nosocomiales

�Pyjamas toujours propres et  
impeccables. 

Visibilité claire sur vos dépenses

Ensemble (Tunique + Pantalon)

Conforme à la norme EN 13795-2

Sans latex

Caractéristiques

Pyjamas ColorSoft - SegeSoft
Scrub Suits : ColorSoft - SegeSoft
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Pyjamas - Scrub Suits

En SMS résistant, doux, 
opaque et antistatique 
pour un grand confort. 
Tunique avec 3 poches 
renforcées et encolure en 
V. Pantalon avec liens à la 
taille. Pyjama répondant à 
la norme NF EN 13795. 
Carton de 100 (10×10) 
(sachet individuel  tunique 
+ pantalon).
Resistant, soft, opaque and 
antistatic for great comfort. Top 
with 3 reinforced pockets and 
V-neck. Trouser with ties at the 
waist. Scrubs suits meeting 
standard NF EN 13795. 
Carton of 100 (individual bag, 
top + trouser).

Une gamme de pyjamas opaques et sans latex qui répond à vos besoins d’hygiène et de confort en 
vous offrant un large choix de matières et couleurs. 
A range of opaque and latex-free scrub stuits that meet your hygiene and comfort needs by offering you a wide choice of 
materials and colours.

PYJAMAS COLORSOFT / COLORSOFT SCRUB SUITS

Ensemble tunique + pantalon / Top and trousers set	 Taille / Size 
M221-50BE / VT / RO / BL / PM	 XS
M222-50BE / VT / RO / BL / PM	 S
M223-50BE / VT / RO / BL / PM 	 M	
M224-50BE / VT / RO / BL / PM	 L
M225-50BE / VT / RO / BL / PM	 XL
M226-50BE / VT / RO / BL / PM	 XXL
M227-50BE / VT / RO / BL / PM	 XXXL 

M222T-50BE / VT Tunique - Top	 S
M223T-50BE / VT Tunique - Top	 M
M224T-50BE / VT Tunique - Top	 L
M225T-50BE / VT Tunique - Top	 XL
M226T-50BE / VT Tunique - Top	 XXL

M222P-50BE / VT Pantalon - Trouser	 S
M223P-50BE / VT Pantalon - Trouser	 M
M224P-50BE / VT Pantalon - Trouser	 L
M225P-50BE / VT Pantalon - Trouser	 XL
M226P-50BE / VT Pantalon - Trouser	 XXL

Carton de 100 (10×10), emballage individuel. / Carton of 100 (10×10) individually packed.

PYJAMAS XTREM / XTREM SCRUB SUITS

M249-50BE Coloris bleu taille 5XL / Colour blue size 5XL  
Carton de 50 (sachet individuel, tunique + pantalon) / Carton of 50 (individual bags, top + trousers)
Pour les personnes de forte corpulence et la chirurgie bariatrique / For people with large corpulence and bariatric surgery

BE

Bleu Vert Rose Parme Bleu ciel

VT PMRO BL

Pyjamas ColorSoft - SegeSoft
Scrub Suits : ColorSoft - SegeSoft
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Pyjamas - Scrubs suits

PYJAMAS CLASSIC / CLASSIC SCRUB SUITS

		  Taille / Size
VP54S	� Coloris bleu foncé	 S
VP54M 	� Coloris bleu foncé	 M
VP54L 	� Coloris bleu foncé 	 L
VP54XL 	 Coloris bleu foncé 	 XL
VP54XXL 	 Coloris bleu foncé	 XXL
VP54XXXL 	� Coloris bleu foncé	 3XL

Carton de 50 (sachet individuel tunique + pantalon).
Carton of 50 (individual bag top + trousers).
En polypropylène, résistant, opaque et antistatique. 
In polypropylene, resistant, opaque, and antistatic.
Tunique avec 1 poche, 1 porte stylo et encolure ovalisée.
Top with 1 pocket, 1 pen holder and oval neckline.  
Pantalon avec taille élastiquée. / Trousers with elasticated waist.

TENUES WHITE SOFT / WHITE SCRUB SUITS

		  Taille / Size
M222-50BC	� Coloris  blanc / Colours white	 S
M223-50BC	� Coloris  blanc / Colours white	 M
M224-50BC	� Coloris  blanc / Colours white	 L
M225-50BC	� Coloris  blanc / Colours white 	 XL
M226-50BC	� Coloris  blanc / Colours white 	 XXL

Carton de 100 (sachet individuel  tunique + pantalon). 
Carton of 100 (individual bag tunic + trousers).
En SMS, résistant, ultra doux, opaque et antistatique pour un confort 
haut de gamme. / In SMS, resistant, opaque and antistatic for top-of-the-range comfort.  
Tunique avec 3 poches renforcées et encolure en V.
Top with 3 reinforced pockets and V-neckline.
Pantalon avec lien à la taille. / Trousers with ties at the waist.

PYJAMAS SEGESOFT 
	 Taille / Size
M211-50BE / VT / PM / RO / PR	 XS
M212-50BE / VT / PM / RO / PR	 S
M213-50BE / VT / PM / RO / PR	 M
M214-50BE / VT / PM / RO / PR	 L
M215-50BE / VT / PM / RO / PR	 XL
M216-50BE / VT / PM / RO / PR	 XXL
M217-50BE / VT / PM / RO / PR	 XXXL

Carton de 100 (10×10), sachet individuel, tunique + pantalon.
Carton of 100 (10×10), individual bag top + trousers.
En SMS, résistant, doux, opaque et antistatique.  
In SMS, resistant, opaque and antistatic. 
Tunique avec 3 poches renforcées et encolure en V.
�Top with 3 reinforced pockets and V-neckline. 
Pantalon avec lien à la taille. / Trousers with ties at the waist.

BE VT PM RO PR

Bleu Vert RoseParme Prune
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Pyjamas - Scrubs suits Vestes et blousons
Jackets and Warm-up jackets

Une gamme de vestes et blousons sans latex qui répond à vos besoins d’hygiène et de confort en vous offrant 
un large choix de matières et couleurs.
A range of jackets and warm-up jackets that meet your hygiene and comfort needs by offering you a wide choice of 
materials and colors.

VESTE DE BLOC / WARM-UP JACKET

BP41BF 	� Coloris bleu foncé, taille M/L 
Dark blue colour, size M / L

BP43BF 	� Coloris bleu foncé, taille XL 
Dark blue colour, size XL

Ample et confortable - Encolure et poignets jersey. Fermeture par 4 boutons pression - 
Une poche basse. Traitée antistatique et sans latex.
Carton de 50 (5 sachets de 10).
Loose and comfortable - Knitting neckline and cuffs. Closing with 4 snaps button - One lower pocket.
Antistatic and latex-free treated.
Carton of 50 (5 bags of 10).

M050-50BE 	� Coloris bleu foncé, taille L/XL 
�Dark blue colour, size L/XL

Ample et confortable - Encolure et poignets jersey. Fermeture par 4 boutons pression - 
2 poches basses. Traitée antistatique et sans latex.
Carton de 100 (10 sachets de 10).
Loose and comfortable - Knitting neckline and cuffs. Closing with 4 snaps button - 2 lower pockets.
Antistatic and latex-free treated.
Carton of 100 (10 bags of 10).

BLOUSON COLORSOFT
COLORSOFT WARM-UP JACKETS

	 Tailles
M063-40BE / RO / PM - VT 	 M
M064-40BE / RO / PM - VT 	 L
M065-40BE / RO / PM - VT 	 XL

Coloris bleu / rose / parme / vert 
Colour blue / pink / purple / green

Ample et confortable - Encolure et poignets jersey. 
Fermeture par 4 boutons pression et taille élastiquée. 
2 poches basses renforcées - Traité antistatique et sans latex.
Carton de 100 (10 sachets de 10)
Loose and comfortable - Jersey neckline and cuffs.
Closing with 4 snaps button and elasticated waist.
2 reinforced lower pockets - Antistatic and latex-free treated.
Carton of 100 (10 bags of 10).

VT ROBEPM

Parme Vert RoseBleu
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Articles coiffants - Caps

CHARLOTTE RONDE / MOB CAP

C51 	 Coloris blanc / Colour white	 Carton de 600 (6 boîtes de 100)
C51B	 Coloris bleu / Colour  blue	 Carton de 600 (6 boîtes de 100)
C51V	 Colouris vert / Colour  green	 Carton de 600 (6 boîtes de 100) 
		  Carton of 600 (6 boxes of 100)

Confort de l’élastique gainé dans la matière - Très extensible et enveloppante. Pour le personnel hos-
pitalier, les visiteurs et les patients. Stretchy and enveloping material with covered elastic - Very stretchy and 
enveloping. For hospital staff, visitors and patients.

CHARLOTTE À CLIP / MOB CAP WITH CLIP

C55	 Coloris blanc / Colour white	 Carton de 1000 (4 boîtes de 250)

C55B	 Coloris bleu / Colour blue	 Carton de 1000 (4 boîtes de 250)

C55V	 Coloris vert / Colour green	 Carton de 1000 (4 boîtes de 250) 
		  Carton of 1000 (4 boxes of 250)

E010-14BC	 Coloris blanc / Colour white	 Carton de 2000 (10 boîtes de 200)

E010-14BE	 Coloris bleu / Colour blue	� Carton de 2000 (10 boîtes de 200) 
Carton of 2000 (10 boxes of 200)

VH10-319C10S100			             Coloris bleu / Colour blue 
				                 Carton de 1000 (10 boîtes de 100) 
				                  Carton of 1000 (10 boxes of 100)

Confort assuré par le recouvrement de l’élastique - Très extensible et enveloppante.  Pour le personnel hospitalier, 
les visiteurs et les patients.  Stretchy and enveloping material with covered elastic - Very stretchy and enveloping. 
For hospital staff, visitors and patients.

COIFFE A NOUER IMPRIMÉE / PRINTED CAP WITH TIES

M181-30CL 	� Coloris bleu / rose / vert / parme 
Colour Blue / pink / green / purple	 		                          

M182-30CL	 Coloris rose / bleu / vert / parme / orange 
	 Colour pink / blue / green / purple / orange

Carton de 1000 (10 boîtes de 100). / Carton of 1000 (10 boxes of 100). Non-tissé aéré. / Airy nonwoven.
Pour le personnel soignant au bloc opératoire. / For nursing staff in the operating room.

COIFFE À NOUER / NURSE CAP

C49B	� Coloris bleu / Colour  blue	 Carton de 600 (6 boîtes de 100)
C49V	 Coloris vert / Colour  green	 Carton de 600 (6 boîtes de 100) 
		  Carton of 600 (6 boxes of 100)

C44B	 Coloris bleu / Colour  blue	 Carton de 1000 (10 boîtes de 100)
C44V	 Coloris vert / Colour  green	� Carton de 1000 (10 boîtes de 100)		

Carton of 1000 (10 boxes of 100)
Avec deux liens à nouer. / With two ties. Pour le personnel soignant au bloc opératoire, idéal pour les 
cheveux longs. For nursing staff in the operating room, ideal for long hair.

CACHE BARBE / BEARD COVER

DV79	 Coloris blanc, taille unique / Colour white, one size 
	 Fixation par élastique auriculaire / Attached with ear loops

DV76	 Coloris blanc, taille unique / Colour white, one size
	� Fixation intégrale faisant le tour de la tête 

Full attachment around the head

Carton de 1000 unités (10 sachets de 100). / Carton of 1000 units (10 bags of 100). S’adapte à tous les 
styles de barbes. / Adapts to all styles of beards.
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Masques - Masks

Tous nos masques répondent à la norme NF EN 14683 et sont sans latex ni fibre de verre. Fixation par élastiques 
ou lanières – Barrette nasale anti-buée – Confection par ultrasons - hypoallergénique. Tous nos masques ont une 
Efficacité de Filtration Bacteriennes (EFB) > à 99 %. Les masques Valmy sont fabriqués dans notre site de production 
en France à Mably (44). 
All our masks meet the NF EN 14683 standard and are latex or fiberglass free. Elastic or ties attachment – Anti-fog nasal clip – Ultrasonic confection - 
hypoallergenic. All our masks have a bacterial filtration efficiency (EFB) > 99%.Valmy masks are manufactured in our production site in Mably (44), France.

La norme NF EN 14683 met en avant quatre critères d’exigences > EFB ou Efficacité de Filtration Bactérienne > Le 
Delta P ou pression différentielle qui détermine le niveau de respirabilité du masque pour l’utilisateur > La pression 
de résistance aux éclaboussures. > Le type II recommandé pour la majorité des actes médicaux et IIR contre les 
projections de liquides au bloc opératoire.
EN 14683 standard sets out four criteria requirements : EBF or Bacterial Filtering Efficiency. > The Delta P or differential pressure that determines 
the level of breathability of the mask for the user. > Splash resistance pressure. Type II recommended for the majority of medical procedures and IIR 
against fluid projections in operating procedures.

MASQUES À ÉLASTIQUES / FACE MASK WITH ELASTIC
 
M191-25BE	 Coloris bleu / Blue	� Type II	
M523B	 Coloris bleu / Blue	 Type II enfant 5-12 ans
M523R	 Coloris bleu / Blue	 Type II enfant 1-5 ans

Carton de 1000 masques (20 boîtes distributrices de 50).
Carton of 1000 masks (20 dispenser boxes of 50).

VMS2-01C40    	 Coloris blanc / White	 Type II	
VMS2-03C40    	 Coloris bleu / Blue	 Type II	
VMS2-05C40    	 Coloris vert / Green	 Type II	
VMS2-07C40    	 Coloris rose / Pink	 Type II	
VMSC2-03C20    	 Coloris bleu / Blue	 Type II enfant 5-12 ans

Carton de 2000 masques (40 boîtes distributrices de 50).
Carton of 2000 masks (40 dispenser boxes of 50).
Masque enfant : 20 boîtes distributrices de 50. / Children’s mask: 20 dispenser boxes of 50.
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SURCHAUSSURES CLASSIC / CLASSIC SHOE COVER

SU202 / VSC10L-C400    Coloris blanc, taille unique (400 pièces)
                                       Colour white, one size (400 pieces)
M110-20BC	                Coloris blanc, taille unique (500 pièces)
                                       Colour white, one size (500 pieces)
  
Matière respirante - Ouverture élastiquée à la cheville permettant l’insertion  
et la tenue des surchaussures sur les petits et les grands pieds.
Recommandé pour les visiteurs et le personnel.
Breathable material - Elasticated opening at the ankle allows the insertion and hold of the 
overshoes on small and large feet.
Recommended for visitors and nursing staff.

SURCHAUSSURES / SHOE COVER

M112-20	 Coloris bleu, taille unique
                        	 Blue colour, one size

Imperméables et antidérapantes. / Waterproof and non-slip.
Elastique à la cheville recouvert de matière pour plus de confort.
Elastic ankle covered with material for more comfort.
En polyéthylène gaufré. / In embossed polyethylene.
Carton de 2000 pièces (20 sachets de 50 paires).
Carton of 2000 pieces (20 bags of 50 pairs).
Recommandé pour les visiteurs ou l’isolement.
Recommended for visitors or seclusion.
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Articles chaussants - Footwear items

CHAUSSETTES ANTIDÉRAPANTES / NON-SLIP SOCKS

SV76		  Bleue, adulte, taille universelle / Blue, adult

Carton de 500 (250 paires).
Picots anti-glisse sur la semelle pour marcher en toute sécurité.
S’adapte à toutes les pointures.

Pieds au chaud recouverts ce qui permet de ne pas avoir froid.
Pour le patient pour aller au bloc et dans les services.
En polyester - sans latex.
Covered feet which prevents cold and pimples.
Non-slip on the sole (SV76) and two sides (SV79) for safe walking.
For the patient to go to the operating room and to the wards.  
Made of polyester. Latex-free.

SV79XS		  Bleue, taille enfant / Blue, children size
SV79M		  Verte, taille standard / Green, standard size
SV79XL		  Beige grande taille / Beige, large size
SV79XXL	 Grise, extra-grande / Grey,  extra-large size

Carton de 400 (200 paires)
Picots anti-glisse sur la semelle et sur le dessus pour marcher en toute sécurité.
Une couleur par taille avec indication pour une gestion des stocks plus facile.
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Tabliers - Aprons

TABLIER PE / PE APRON

VT101		  Coloris blanc, taille unique / White colour, one size
		  Dimensions : 75 x 120 cm / Dimensions : 75 x 120 cm
		  Carton de 1000 (10 sachets distributeur de 100)
		  Carton of 1000 (10 dispenser bags of 100)

P220-25BE	 Coloris bleu, taille unique / Colour blue, one size
		  Dimensions : 75 x 145 cm / Dimensions : 75 x 145 cm
		  Carton de 1000 (20 sachets distributeur de 50)
		  Carton of 1000 (20 dispenser bags of 50)

Modèle imperméable en polyéthylène. / Waterproof polyethylene model.
Recommandé pour les soins. / Recommended for care.

TABLIER RENFORCÉ / REINFORCED APRON

M170-40BC	 Coloris blanc, taille unique
		  Colour white, one size

Modèle imperméable en polypropylène et polyéthylène. 
Impervious model in polypropylene and polyethylene.
Dimension 70 x 125 cm. / Dimension 70 x 125 cm
Carton de 100 (10 sachets de 10). / Carton of 100 (10 bags of 10).
Pour une protection optimale dans les services à risques.
For optimal protection in hazardous departments.

TABLIER CLASSIC / CLASSIC APRON

VT11B		  Coloris bleu / Colour blue	     72 x 116 cm
VT11BC		  Coloris blanc / Colour white   72 x 116 cm
VT12B		  Coloris bleu / Colour blue	     72 x 140 cm
VT12BC		  Coloris blanc / Colour white   72 x 140 cm

Imperméable et absorbant. / impervious and absorbent. 
En cellulose et film polyéthylène. / In cellulose and polyethylene film.
Carton de 200 (4 sachets de 50). / Carton of 200 (4 bags of 50).
Recommandé pour les soins avec projections de liquides.
Recommended for care with liquid splashes

SURCHAUSSURES AVEC SEMELLES / SHOE COVER WITH SOLES

SU361	
Coloris blanc avec semelles bleues, taille unique (500 pièces)
White colour with blue soles, one size (500 pieces)

M111-20BE	
Coloris bleu avec semelles bleues, taille unique (1000 pièces)
Blue colour with blue soles, one size (1000 pieces)

Nontissé respirant - Semelle imperméable et antidérapante.
Elastique à la cheville recouvert de matière pour plus de confort.
Pour le personnel.
Breathable nonwoven - Waterproof and non-slip sole.
Elastic ankle covered with material for more comfort.
For nursing staff.



BAVOIR OPTIMA / OPTIMA BIB

LB141	 �Coloris bleu / Colour blue, 40 x 100 cm 
Carton de 4 rouleaux de 100 / Carton of 4 rolls of 100

LB142	� Coloris bleu / Colour blue, 40 x 50 cm  
Carton de 4 rouleaux de 200 / Carton of 4 rolls of 200

Modèle avec adhésif à l’encolure. / Model with adhesive at the neckline.
Imperméable et très absorbant grâce à son complexe cellulose / polyéthylène.
Waterproof and very absorbent thanks to its cellulose / polyethylene complex.
Conditionnement des rouleaux sous sachet. / Packaged in rolls in individual bags.
Recommandé pour les repas en service gériatrie et pour les résidents alités.
Recommended for meals in geriatric departments and for bedridden residents.

BAVOIR CLASSIC / CLASSIC BIB

LB151	�        Coloris bleu / Colour blue, 40 x 100 cm 
                       Carton de 500 (5 rouleaux de 100) / Carton of 500 (5 rolls of 100)
LB183B      �   Coloris bleu / Colour blue, 40 x 90 cm 

   Carton de 600 (6 rouleaux de 100) / Carton of 600 (6 rolls of 100)
LB152	�        Coloris bleu / Colour blue, 40 x 50 cm 

       Carton de 1000 (5 rouleaux de 200) / Carton of 1000 (5 rolls of 200)
LB153BE      � Coloris bleu / Colour blue, 28 x 30 cm 

 Carton de 2500 (5 rouleaux de 500) / Carton of 2500 (5 rolls of 500)

Modèle avec adhésif à l’encolure. / Model with adhesive at the neckline.
Imperméable et absorbant grâce à son complexe cellulose / polyéthylène.
Waterproof and absorbent thanks to its cellulose / polyethylene complex.
Conditionnement en rouleaux sous sachets individuels.
Packaged in rolls in individual bags.
Recommandé pour les repas en service gériatrie et pour les résidents alités.
Recommended for meals in geriatric departments and for bedridden residents.
Autres couleurs : nous consulter. / Other colours: consult us.

BAVOIR À POCHE DE RECUEIL / BIB WITH POCKET

LB17	 �Ouate blanche et polyéthylène bleu, 68 x 38 cm
            LB17 White wadding and blue polyethylene, 68 x 38 cm  
            Carton de 600 (6 sachets de 100)
            Carton of 600 (6 bags of 100)

Poche de récupération. / Recovery pocket.
Liens à l’encolure – imperméable et très absorbant.
Ties at the neckline - waterproof and highly absorbent.
Recommandé pour les repas en service de gériatrie et pour les résidents alités.
Recommended for meals in geriatric departments and for bedridden residents.

Bavoirs - Bibs
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Gants non stériles
en vinyle
en nitrile
en latex
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Gants en vinyle non stériles

Ce gant d’examen est ambidextre, non stérile, non poudré et est composé de polychlorure de vinyle. 
Sa surface est lisse et sa manchette à bord roulé se présente en longueur normale de 240 mm ou extra-
longue de 290 mm minimum.
Il répond aux exigences du règlement des Dispositifs Médicaux 2017/245/CEE et des Équipements de 
Protection Individuelle 2016/425/CEE. DM classe I, EPI catégorie III.

Segenyl®  

Gant d’examen en vinyle, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur translucide, manchette 240 mm�.

Références	 Conditionnement 
XS	 : 	 GV01TR5	 Boîte de 100 pièces  
S	 : 	 GV01TR6	 Carton de 10 boîtes 
M	 : 	 GV01TR7	 Palette de 60 cartons 
L	 : 	 GV01TR8  
XL	 : 	 GV01TR9

Segenyl Long®

Gant d’examen en vinyle, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur translucide, manchette longue 290 mm.

Références	 Conditionnement 
S	 : 	 GVL01TR6	 Boîte de 50 pièces 
M	 : 	 GVL01TR7	 Carton de 20 boîtes 
L	 : 	 GVL01TR8	 Palette de 30 cartons 
(XS et XL sur demande)

= �Extra 
Grand

XL
9/10

= Grand
L

8/9
= Petit

S
6/7

= �Extra 
Petit

XS
5/6

Codes couleurs 
des différentes 
tailles de gants

= Moyen
M
7/8

Segenyl Stretch®

Gant d’examen en vinyle stretch (extensible), non stérile,  
non poudré, ambidextre, couleur blanche, manchette 240 mm.

Références	 Conditionnement 
XS	 : 	 GVT02BC5	 Boîte de 100 pièces 
S	 : 	 GVT02BC6	 Carton de 10 boîtes 
M	 : 	 GVT02BC7	 Palette de 60 cartons 
L	 : 	 GVT02BC8 
XL	 : 	 GVT02BC9

Support Dracula
Support universel de boîtes  
(fixation murale par vis ou adhésif double-face)

> Référence : SUPBTGT
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Gants en nitrile non stériles

Ce gant d’examen est ambidextre, non stérile, non poudré et est composé de nitrile (polymère synthétique) 
et d’additifs chimiques. Sa surface est micro-texturée aux doigts. 
La manchette à bord roulé se présente avec une longueur normale de 240 mm ou extra-longue de 290 
mm minimum. Il répond aux exigences du règlement des Dispositifs Médicaux 2017/245/CEE et des 
Équipements de Protection Individuelle 2016/425/CEE. DM classe I, EPI catégorie III.

Segetrile Long®

Gant d’examen en nitrile, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur bleu aqua, manchette longue 290 mm.

Références	 Conditionnement 
S 	 : 	 GNL01BE6	 Boîte de 50 pièces 
M 	 : 	 GNL01BE7	 Carton de 20 boîtes 
L 	 : 	 GNL01BE8	 Palette de 30 cartons 
(XS et XL sur demande)

= �Extra 
Grand

XL
9/10

= Grand
L

8/9
= Petit

S
6/7

= �Extra 
Petit

XS
5/6

Codes couleurs 
des différentes 
tailles de gants

= Moyen
M
7/8

�Segetrile®  

Gant d’examen en nitrile, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur bleu violet, manchette 240 mm.

Références	 Conditionnement 
XS	 : 	 GN01BE5	 Boîte de 100 pièces  
S	 : 	 GN01BE6	 Carton de 10 boîtes 
M	 : 	 GN01BE7	 Palette de 60 cartons 
L	 : 	 GN01BE8 
XL	 : 	 GN01BE9

Support Dracula
Support universel de boîtes 
(fixation murale par vis ou adhésif double-face)

> Référence : SUPBTGT

�Segetrile Soft 
Gant d’examen en nitrile blanc, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur blanche, manchette 240 mm�.

Références	 Conditionnement  
XS	 : 	 GN03BE5	 Boîte de 100 pièces  
S 	 : 	 GN03BE6	 Carton de 10 boîtes 
M 	 : 	 GN03BE7	 Palette de 60 cartons 
L 	 : 	 GN03BE8 
XL 	: 	 GN03BE9
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Gants en nitrile non stériles

�Segetrile +®  

Gant d’examen en nitrile épais, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur bleue, manchette 240 mm.

Références	 Conditionnement  
S	 : 	 GN02BE6	 Boîte de 100 pièces  
M	 : 	 GN02BE7	 Carton de 10 boîtes 
L	 : 	 GN02BE8	 Palette de 60 cartons 
XL	 : 	 GN02BE9

Segetrile Noir®

Gant d’examen en nitrile noir, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur noire, manchette 240 mm.

Références	 Conditionnement 
XS	 : 	 GN01NO5	 Boîte de 100 pièces  
S 	 : 	 GN01NO6	 Carton de 10 boîtes 
M 	 : 	 GN01NO7	 Palette de 60 cartons 
L 	 : 	 GN01NO8 
XL 	 : 	 GN01NO9
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Gants en latex non stériles

Ce gant d’examen est ambidextre, non stérile, non poudré et est composé de latex de 
caoutchouc naturel et d’additifs chimiques. Sa surface est micro-texturée aux doigts.  
Sa manchette à bord roulé se présente avec une longueur normale de 240 mm ou extra-longue de 290 
mm minimum. Il répond aux exigences du règlement des Dispositifs Médicaux 2017/245/CEE et des 
Équipements de Protection Individuelle 2016/425/CEE. DM classe I, EPI catégorie III.

Segeflex Long®

Gant d’examen en latex, non stérile,non poudré, ambidextre,  
couleur naturelle, manchette extra-longue 290 mm.

Références	 Conditionnement  
S	 : 	 GLL02JA5	 Boîte de 50 pièces  
M 	 : 	 GLL02JA6	 Carton de 20 boîtes 
L 	 : 	 GLL02JA7	 Palette de 30 cartons 
(XS et XL sur demande)

= �Extra 
Grand

XL
9/10

= Grand
L

8/9
= Petit

S
6/7

= �Extra 
Petit

XS
5/6

Codes couleurs 
des différentes 
tailles de gants

= Moyen
M
7/8

Segeflex®

Gant d’examen en latex, non stérile, non poudré, ambidextre,  
couleur naturelle, manchette 240 mm.

Références	 Conditionnement  
XS	 : 	 GL02JA5	 Boîte de 100 pièces  
S 	 : 	 GL02JA6	 Carton de 10 boîtes 
M 	 : 	 GL02JA7	 Palette de 60 cartons 
L 	 : 	 GL02JA8 
XL	 : 	 GL02JA9

Support Dracula
Support universel de boîtes 
(fixation murale par vis ou adhésif double-face)

> Référence : SUPBTGT
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Thermomètres électroniques

Le thermomètre électronique se compose d’un corps en plastique résistant (ABS), d’une sonde de température 
métallique et d’un afficheur à cristaux liquides connectés, d’un microprocesseur et d’une pile longue durée. Il est de 
forme arrondie ou carrée, avec un embout rigide ou flexible. Il fonctionne par mesurage d’une température maximale 
après qu’un état d’équilibre ait été atteint et l’indicateur traite alors le signal de sortie pour afficher la valeur de la 
température mesurée. Thermomètre sous étui plastique avec sa notice. Recommandé avec l’utilisation d’un étui jetable 
pour thermomètre.

Segetherm+®

Forme carrée, embout rigide
Thermomètre médical électronique, forme carrée, embout rigide, bip sonore, étanche, 
incassable, polyvalence des sites (rectal, buccal, axillaire, inguinal), mémoire, étendue de 
mesure 32 °C à 43,9 °C, pile longue durée (environ 10 000 prises), arrêt automatique, sous 
étui plastique avec notice. 

Références			   Conditionnement 
Blanc translucide	 :	 THRIG-01BC	 Boîte de 25 thermomètres 
Bleu translucide	 :	 THRIG-01BE 
Rouge translucide	 :	 THRIG-01RO 
Vert translucide	 :	 THRIG-01VT

Segetherm-28®

Forme arrondie, embout rigide
Thermomètre médical électronique, forme arrondie, embout rigide, bip sonore, étanche, 
incassable, polyvalence des sites (rectal, buccal, axillaire, inguinal), mémoire, étendue de 
mesure 28 °C à 43,9 °C, pile longue durée (environ 10 000 prises), arrêt automatique, sous 
étui plastique avec notice.

Références		 Conditionnement 
Blanc	 :	 THRIG-02BC	 Boîte de 25 thermomètres 
Parme	 :	 THRIG-02PM 
Saumon	 :	 THRIG-02OR 
Anis	 :	 THRIG-02VT

Segiflex®

Forme arrondie, embout flexible, ultra rapide
Thermomètre médical électronique, forme arrondie, embout court et flexible pour une 
utilisation atraumatique, mesure ultra rapide, bip sonore, étanche, incassable, polyvalence 
des sites (rectal, buccal, axillaire, inguinal), mémoire, étendue de mesure 28°C à 43,9 °C, pile 
longue durée (environ 10 000 prises), arrêt automatique, sous étui plastique avec notice. 
Ideal pour les services de pédiatrie.

�Références		  Conditionnement 
Bicolore Bleu/Blanc : THFLEX-01BE	 Boîte de 25 thermomètres
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Thermomètres électroniques

Étuis jetables pour thermomètres
Segesept ® 
• Double étui jetable à usage unique 
• Pour thermomètre électronique 
• Lubrifié ou non lubrifié 
• Dispositif médical de Classe I

Références Segesept® 
Segesept Lubrifié	 :	 THETUI-01 
Segesept Non Lubrifié	 :	 THETUI-02

Conditionnement 
Boîte de 1000 unités 
Carton de 10 boîtes

En usage collectif (établissements publics)
Hygiène et sécurité de la prise de température



GAMME ALÈSES / EXAMINATION SHEET

   GAMME LITERIE / BEDDING RANGE

GAMME HYGIÈNE / HYGIENE RANGE

GAMME INCONTINENCE
INCONTINENCE RANGE
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HYGIÈNE / HYGIENE

• Draps d’examen / Examination sheets

• Champs - Alèses / Mattress protection

• Linge de lit / Bedding

• Soins et toilette / Care and toiletries

• Essuyage / Wiping

• Incontinence / Incontinence
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Draps d’examens - Examination

DRAP D’EXAMEN PLASTIFIÉ CLASSIC
CLASSIC IMPREVIOUS EXAMINATION DRAWSHEETS 

DP101	 Coloris bleu / Colour blue	 50 x 40 cm 
	 Carton de 9 rouleaux de 150 formats / Carton of 9 rolls of 150 sheets

DP102	� Coloris bleu / Colour blue	 50 x 40 cm 
Carton de 6 rouleaux de 240 formats / Carton of 6 rolls of 240 sheets

DP103	 Coloris bleu / Colour blue	 75 x 40 cm 
	 Carton de 6 rouleaux de 240 formats / Carton of 6 rolls of 240 sheets

DP104	� Coloris bleu / Colour blue	 75 x 200 cm 
Carton de 6 rouleaux de 48 formats / Carton of 6 rolls of 48 sheets

DP107	 Coloris bleu / Colour blue	 50 x 200 cm 
	 Carton de 9 rouleaux de 48 formats / Carton of 9 rolls of 48 sheets

Très absorbant et imperméable grâce à son complexe cellulose et film polyéthylène.
Très résistant au sang, aux solvants et aux alcools. Pour la protection de tables 
d’examens et surfaces de travail de tailles diverses. Confortable pour le patient.
Very absorbent and waterproof thanks to its wood pulp complex and polyethylene film.
Very resistant to blood, solvents and alcohols. For the protection of examination tables and work 
surfaces of various sizes. Comfortable for the patient.

DRAP D’EXAMEN PLASTIFIÉ 
BASIC IMPREVIOUS EXAMINATION DRAWSHEETS

DP126	� Coloris bleu / Colour blue	 50 x 38 cm 
Carton de 9 rouleaux de 180 formats / Carton of 9 rolls of 180 sheets

DP128	� Coloris bleu / Colour blue	 75 x 190 cm 
Carton de 6 rouleaux de 50 formats / Carton of 6 rolls of 50 sheets

Absorbant et imperméable grâce à son complexe cellulose et film de polyéthylène 
Résistant au sang, aux solvants et aux alcools. Pour la protection de tables d’examens 
et surfaces de travail de tailles diverses. Confortable pour le patient. 
Absorbent and waterproof thanks to its wood pulp complex and polyethylene film. Resistant to 
blood, solvents and alcohols. For the protection of examination tables and work surfaces of various 
sizes. Comfortable for the patient.

DRAP D’EXAMEN CLASSIC / CLASSIC EXAMINATION DRAWSHEETS

DE101	�� Coloris blanc / White colour	 50 x 38 cm 
Carton de 12 rouleaux de 135 formats, emballage individuel 
Carton of 12 rolls of 135 sheets, individually wrapped

SGE37	� Coloris blanc / White colour	 50 x 38 cm 
Carton de 6 rouleaux de 250 formats, emballage individuel 
Carton of 6 rolls of 250 sheets, individually wrapped

SGE20	� Coloris blanc / White colour	 70 x 38 cm 
Carton de 12 rouleaux de 150 formats, emballage individuel 
Carton of 12 rolls of 150 sheets, individually wrapped

2 couches de 100% ouate de cellulose associées par moletage permettant le maintien 
de l’intégrité du drap d’examen.Très absorbant. Pour la protection des tables d’examens. 
2 layers of 100% wood pulp combined to maintain the integrity of the examination sheet. Very 
absorbent. For the protection of examination tables.

CHAMPS / SHEETS 

LCF32	 Coloris bleu / Colour blue		  45 x 50 cm	  
	 10 sachets de 50 formats / 10 bags of 50 sheets

LCF35	 Coloris bleu / Colour blue		  140 x 90 cm	  
	 4 sachets de 25 formats  / 4 bags of 25 sheets

LCR32	 Coloris bleu / Colour blue		  70 x 100 m	  
	 Rouleau emballé individuellement / Roll individually wrapped

�Formats pliés individuellement pour une mise en place rapide. Très absorbant grâce à 
la cellulose, et imperméable grâce à son film polyéthylène intraversable. Douceur de la 
viscose pour un confort incomparable. Pour les unités de soin.
Individually folded formats for quick installation. Very absorbent thanks to the wood pulp, and 
waterproof thanks to its impervious polyethylene film. Softness of viscose for incomparable comfort. 
For care units.
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Draps d’examens - Examination Champs et alèses - Sheets and mattress protection

FORMAT IMPERMÉABLE / IMPERVIOUS SHEET

AC54BE	 Coloris bleu / Colour blue	 40 x 40 cm
Absorbant et imperméable. Carton de 1000. Protection imperméable idéale pour les 
prises de sang et pour les soins. Absorbent and impervious. Carton of 1000. Impervious 
protection ideal for blood tests and care.

ALÈSE DE PROTECTION / MATTRESS PROTECTION SHEET

AL211	� Coloris bleu / Colour blue	 80 x 150 cm 	  
Carton de 200 (4 sachets de 50 formats) 
Carton of 200 (4 bags of 50 sheets)

AL212	�� Coloris bleu / Colour blue	 80 x 170 cm 
Carton of 200 (4 bags of 50 formats) 
Carton de 200 (4 sachets de 50 sheets) 

AL213	� Coloris bleu / Colour blue	 80 x 190 cm 	  
�Carton de 150 (3 sachets de 50 formats) 
Carton of 150 (3 bags of 50 sheets)

AL214	� Coloris bleu / Colour blue	 80 x 210 cm 	  
Carton de 150 (3 sachets de 50 formats) 
Carton of 150 (3 bags of 50 sheets)

Absorbante et imperméable - Complexe cellulose / film polyéthylène 
Absorbing and waterproof - wood pulp complex / polyethylene film

 
M410-40BE	 �Coloris bleu / Colour blue	 80 x 200 cm 	  

Carton de 100 (5 sachets de 20 formats) 
Carton of 100 (5 bags of 20 sheets)

M410-45BE	� Coloris bleu / Colour blue	 80 x 170 cm 
Carton de 200 (4 sachets de 50 formats) 
Carton of 200 (4 bags of 50 sheets)

Absorbante et imperméable - Complexe cellulose + film polyéthylène et fil de renfort 
Wood pulp complex + polyethylene film and reinforcing thread.
Formats pliés individuellement pour une mise en place rapide. Pour protéger des 
liquides les tables, les brancards et les matelas. / Individually folded sheets for quick 
installation To protect tables, stretchers and mattresses from liquids.

DRAP DE PORTAGE / DRAP DE TRANSFERT
TRANSFER SHEET

L030-70	� Coloris blanc / Colour white	 150 x 220 cm 
Emballé individuellement / Individually wrapped

L030-60	� Coloris blanc / Colour white	 150 x 220 cm 
Emballé individuellement / Individually wrapped

Drap en polypropylène extrêmement résistant. Carton de 75. Drap pour le transport 
sécurisé des patients. / Extremely resistant polypropylene sheet. Carton of 75.
Sheet for the safe transport of patients.
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Linge de lit - Bedding
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Produits résistants et doux pour le confort des résidents.
Resistant and soft products for patient comfort.

KIT LITERIE / BEDDING KIT

LKIT-01	          Coloris Blanc / Colour white  Carton de 50 / Carton of 50 
	          (sachets individuels) / (individual bags)

LKIT-01-25     Coloris Blanc / Colour white  Carton de 100 / Carton of 100 
	           (sachets individuels) / (individual bags)

Chaque kit est composé de : / Each kit is composed of :
> 1 drap plat : 150 x 240 cm / 1 flat sheet: 150 x 240 cm
> 1 drap housse : 90 x 190 x 18 cm / 1 fitted sheet: 90 x 190 x 18 cm
> 1 taie d’oreiller : 65 x 65 cm / 1 pillowcase: 65 x 65 cm
Ce kit est idéal pour faciliter la prise en charge rapide de nouveaux résidents.
This kit is ideal for facilitating the rapid installation of new residents

DRAP PLAT CONFORT / COMFORT FLAT SHEET

L030-40	
Coloris blanc 	 150 x 240 cm   Carton de 100 (emballage individuel)
Colour white                                     Carton of 100 (individual packaging)	

DRAP PLAT / FLAT SHEET

L030-25AP	
Coloris blanc / Colour white 	 150 x 240 cm
Carton de 100 (10 sachets de 10) / Carton of 100 (10 bags of 10)

DRAP HOUSSE DE LIT / BED FITTED SHEET

L022-25	Coloris blanc / Colour white 	 90 x 200 x 20 cm*	  
	 Carton de 100 (10 sachets de 10)
	 Carton of 100 (10 bags of 10)

Très doux et résistant. / Very soft and resistant. 
*Elastiques cousus aux 4 coins permettant une parfaite tenue du drap housse sur le 
matelas.
* Elastics sewn to the 4 corners allowing a perfect fit of the fitted sheet on the mattress.

TAIE D’OREILLER / PILLOWCASE

L040-30	Coloris blanc / Colour white	 65 x 65 cm  
	 Carton de 100 (10 sachets de 10)
	 Carton of 100 (10 bags of 10)



29

COUVERTURE DE PROTECTION
BLANKET

L050-01	Coloris blanc / Colour white	 145 x 220 cm 
	 Carton de 25 (emballage individuel)
	 Carton of 25 (individually packed)

Couverture douce, épaisse et non pelucheuse.
Idéal pour réchauffer les résidents.
Soft, thick, lint-free blanket.
Ideal for warming residents.

HOUSSE DE COUETTE - HOUSSE DE COUVERTURE
DUVET COVER - BLANKET COVER

L070-25		 Coloris blanc / Colour white     150 x 220 cm
L072-30BE	 Coloris bleu / Colour blue         110 x 200 cm 
	          	 Carton de 100 (10 sachets de 10)
                       	 Carton of 100 (10 bags of 10)

Très douce et résistante. / Very soft and resistant.

DRAP HOUSSE DE FAUTEUIL
ARMCHAIR FITTED SHEET

L021-25	Coloris blanc / Colour white 	 140 x 230 x 20 cm  
	 Carton de 100 (10 sachets de 10)
	 Carton of 100 (10 bags of 10)

Pour protéger les fauteuils.
To protect chairs.
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CARRÉ DE SOINS CLASSIC / CLASSIC CARE SQUARE TOWEL

EO103	 Coloris blanc / Colour white	 20 x 20 cm
Carton de 2000 (20 sachets de 100) / Carton of 2000 (20 bags of 100)
EO104	 Coloris blanc / Colour white	 20 x 30 cm
Carton de 1400 (14 sachets de 100) / Carton of 1400 (14 bags of 100)
EO105	 Coloris blanc / Colour white	 30 x 30 cm
Carton de 1400 (14 sachets de 100) / Carton of 1400 (14 bags of 100)
EO106	 Coloris blanc / Colour white	 30 x 40 cm
Carton de 600 (12 sachets de 50) / Carton of 600 (12 bags of 50)
EO108	 Coloris blanc / Colour white	 40 x 50 cm
Carton de 400 (8 sachets de 50) / Carton of 400 (8 bags of 50)

En ouate de cellulose très absorbant. Très doux pour un contact avec la peau.
Pliage en Z pour une prise en main aisée. Utilisé pour la toilette des résidents et pour les soins.
Very absorbent cellulose wadding. Very gentle on skin contact
Z-fold for easy handling. Used For the use of resident or care.

GANT DE TOILETTE / WASH GLOVE

M310-80	 Coloris blanc / Colour white
Carton de 500 (10 sachets de 50) / Carton of 500 (10 bags of 50)
LG17		  Coloris blanc / Colour white
Carton de 1000 (20 sachets de 50) / Carton of 1000 (20 bags of 50)
M310-100	 Coloris blanc / Colour white
Carton de 500 (10 sachets de 50) / Carton of 500 (10 bags of 50)

Doux et très résistant à l’état humide. / Soft and very resistant when wet.

SERVIETTE DE TOILETTE / TOWEL

SE314		  Coloris blanc / Colour white	 40 x 80 cm
                                Carton de 200 / Carton of 200
SE315		  Coloris blanc / Colour white	 60 x 100 cm
                        	 Carton de 200 / Carton of 200
Très souple et très absorbante en ouate de cellulose.
wood pulp paper soft and absorbent.

SERVDB		  Coloris blanc / Colour white	 150 x 90 cm
                        	 Carton de 100 / Carton of 100
SERVDB2	 Coloris blanc / Colour white	 120 x 80 cm
                        	 Carton de 100 / Carton of 100
Serviette très douce et résistante à l’état humide en polyester/viscose.
Very soft, wet-resistant polyester / viscose towel.

KIT HYGIÈNE / HYGIENE KIT

HSET-02		 Coloris blanc / Colour white
Carton de 100 (emballage individuel) / Carton of 100 (individual packaging)
Kit composé d’une serviette en polyester/viscose 120 x 80 cm et d’un gant de toilette.
Kit consisting of a 120 x 80cm polyester / viscose towel and a Wash glove.

TAPIS DE BAIN / BATH MAT

AC6		  Coloris blanc / Colour white	 40 x 60 cm
Carton de 300 (6 sachets de 50). / Carton of 300 (6 bags of 50).
Une face très absorbante et une face imperméable à poser sur le sol.
One side very absorbent and one side impervious to put on the ground.

Soins et toilette - Care and bathing
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Essuyage - Wiping

SERVIETTE MULTI-USAGES
MULTI-PURPOSE TOWEL

EL153	 Coloris blanc / Colour white	 24 x 30 cm
Carton de 1000 (10 sachets de 100) / Carton of 1000 (10 bags of 100)
EL154	 Coloris blanc / Colour white	 30 x 40 cm
Carton de 800 (16 sachets de 50) / Carton of 800 (16 bags of 50)
Serviette très douce et résistante à l’état humide.
Serviette à usage général et pour la toilette des résidents.
Very soft and moisture resistant towel.
Towel for general use and for the cleanny of the residents.

SERVIETTE MULTI-USAGES CLASSIC
CLASSIC MULTI-PURPOSE TOWEL

EL202	 Coloris blanc / Colour white	 30 x 40 cm
            Carton de 500 (10 sachets de 50) / Carton of 500 (10 bags of 50)

Souple et résistante à l’état humide. / Soft and resistant to wet conditions.
Pliage en Z pour faciliter la prise en main. / Z-fold for easy handling.

TORCHON CLASSIC
CLASSIC CLOTH

ETA72	 Coloris blanc / Colour white	 42 x 60 cm
                Carton de 650 (13 sachets de 50) / Carton of 650 (13 bags of 50)
ETA73	 Coloris blanc / Colour white	 28 x 38 cm
                Carton de 2 rouleaux de 500 formats / Carton of 2 rolls of 500 sheets

Très absorbant - Très résistant à l’état humide et à la chaleur - Non pelucheux 
Essuyage à caractère général idéal dans les cuisines pour retirer les plats chauds  
et nettoyer les surfaces. / Highly absorbent - Very resistant to moisture resistant 
and heat - Lint free.
General purpose wipe ideal in kitchens for handling hot dishes and cleaning surfaces.

COUVERTURE DE SURVIE
SURVIVAL BLANKET

AC15-50	� Coloris doré/argenté / Colour golden/silver	 160 x 210 cm 
Carton de 50 unités / Carton of 50 units

�Couverture pour prévenir l’hypothermie. Matière résistante et imperméable.  
Emballage individuel 
Blanket to prevent hypothermia. Durable and waterproof material. Individually packaged.

ESSUYAGE SOLS - ESSUITOP®

FLOOR WIPES - ESSUITOP®

ETA68	� Coloris blanc / Colour white	 42 x 60 cm 
Carton de 1000  (10 sachets de 100 formats à plat) 
Carton of 1000 (10 bags of 100 flat sheets)

ETA65	� Coloris blanc	 24 x 60 cm 
Carton de 500 (10 sachets de 50 formats à plat) 
Carton of 500 (10 bags of 50 flat sheets)

Essuyage en polyester & cellulose non pelucheux, trés résistant et avec un fort pouvoir absor-
bant. Essuyage pour les sols et les environnements critiques (laboratoire, salles propres).
Lint-free polyester & cellulose wipe, very resistant and with high absorbency. Wipes for floors and 
critical environments (laboratory, clean rooms).
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Incontinence - Incontinence

L’incontinence urinaire se définit par une perte accidentelle ou involontaire dont l’origine est souvent 
multifactorielle. / Urinary incontinence is defined as an accidental or involuntary loss, the origin of which is often 
multifactorial.

On distingue 3 types d’incontinence urinaire : / There are 3 types of urinary incontinence :

• �L’incontinence urinaire liée à l’effort caractérisée par une fuite involontaire d’urine. Elle survient, sans avoir 
précédemment besoin d’uriner, à l’occasion d’un effort physique, une toux et un éternuement. Il s’agit d’une 
fuite en jet, peu abondante, de survenue brutale au moment d’un effort, le plus souvent en position debout, 
sans sensation de besoin préalable. Ce type d’incontinence se caractérise par une faiblesse des muscles du 
périnée et des sphincters urinaires. / Stress-related urinary incontinence characterized by involuntary leakage of urine. It 
occurs without previously needing to urinate, during physical activity, coughing and sneezing. This is a sparse jet leak that has 
occurred brutal during exertion, most often in a standing position, without any prior feeling of need. This type of incontinence 
is characterized by weakness in the muscles of the perineum and urinary sphincters.

• �L’incontinence liée à une hyperactivité de la vessie caractérisée par une fuite involontaire d’urine, 
accompagnée ou immédiatement précédée d’un besoin urgent et irrépressible d’uriner aboutissant à une 
miction ne pouvant être différée et retenue. La terminologie d’incontinence par impériosités peut aussi 
être utilisée. Ce type d’incontinence peut cacher une maladie (infection urinaire, inflammation vaginale ou 
affections neurologiques). / Incontinence related to an overactive bladder characterized by an involuntary leakage of urine, 
accompanied or immediately preceded by an urgent and irrepressible need to urinate resulting in urination that cannot be 
delayed and withheld. The terminology of urge incontinence can also be used. This type of incontinence can hide a disease 
(urinary tract infection, vaginal inflammation or neurological disorders).

• L’incontinence urinaire mixte qui combine les deux types d’incontinence prédéfinies.
  Mixed urinary incontinence which combines the two predefined types of incontinence.

• �Enfin, l’incontinence par regorgement. C’est  la forme la plus fréquente chez l’homme. Due à une perturbation 
de la vessie qui peut entrainer des fuites permanentes d’urine par gouttes. / Finally, overflow incontinence. It is the 
most common form in men. Due to a disturbance of the bladder which can cause permanent urine to leak through drops.

Notre Offre : / Our offer :

Nous vous proposons une large gamme de protections de dernière génération adaptée à chaque type d’incon-
tinence urinaire. Nos produits sont fabriqués en France. / We offer a wide range of latest generation protections 
suitable for each type of urinary incontinence. Our products are made in France.
Nos produits, anti-fuite et anti-odeur, sont adaptés à chaque morphologie. Leur texture agréable et hypoallergé-
nique permet un véritable confort et une parfaite hygiène. / Our products, anti-leak and anti-odor, are adapted to each 
morphology. Their pleasant and hypoallergenic texture allows real comfort and perfect hygiene.

Des gammes adaptées en fonction de la motricité de chacun.
Ranges adapted to each person’s motor skills.

Absorbant
Absorbent

Anti fuite
Anti Leak

Légèreté
Lightness

Respirable
Breathable

Sans odeur
Odourlfree

Sensation coton
Cotton Feel
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Incontinence - Incontinence

ALESE BORDABLE / BORDERED ABSORBENT PAD

M480-100BC	� Coloris blanc / Colour white 	 90 x 180 cm 
(4 sachets de 25) / (4 bags of 25)

ALÈSE SEGEPAD / SEGEPAD UNDERPAD

Gamme Référence Dimension 
totale en cm Nb d’unités/carton Capacité 

d’absorption en ml*

CLASSIC

M440-30VT 60 × 40 270 (9×30) 500

M460-45VT 60 × 60 120 (4×30) 800

M490-80VT 60 × 90 120 (4×30) 1300

OPTIMA

M440-40BE 60 × 40 270 (9×30) 800

M460-60BE 60 × 60 120 (4×30) 1150

M475-80BE 60 × 75 120 (4×30) 1350

M490-100BE 60 × 90 120 (4×30) 1850

Protège les fauteuils, matelas, tables, brancards et paillasses.
Protection lors de soins nécessitant de l’absorption.

Pour les patients alités.
En ouate de cellulose pour une absorption optimi-
sée.
Système de répartition de l’absorbant pour une 
meilleure répartition de l’absorption et éviter le 
boulochage.

Face interne composée d’un voile en non tissé doux 
et résistant face externe film en PE intraversable.
Grande douceur des matériaux pour un plus grand 
confort.

• �4 tailles disponibles – 2 niveaux d’absorption. 
• �Mise en place rapide et code couleur en  

fonction du niveau d’absorption.
• Imperméabilité : voile externe intraversable. 
• �Confort optimum avec sa nappe absorbante  

« toucher soyeux ».
• �Calandrage en relief plus fin permettant une meil-

leure diffusion et plus de douceur. 

• �Matières premières non irritantes testées  
dermatologiquement, haute tolérance cutanée pour 
lespeaux les plus sensibles. 

• �Sans latex - sans colle. 
• �Certifiées PEFC : cellulose provenant de  

forêts gérées de manière durable et de sources 
contrôlées.

*ISO Rothwell 11948 - Tolérance +/- 10%
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Incontinence - Incontinence

CHANGE SEGESLIP / SEGESLIP ADULT PANT

Pour les patients alités et dépendants. 

�Pour incontinence modérée à lourde. 

Modèles jour et nuit.

Voile interne doux et hypoallergénique.  
Voile externe intraversable. 

Voile respirable sur les cotés et système de  
barrière anti fuites intégrales très haute garantissant 
une sécurité optimale. 

Le système «odour free» neutralise les odeurs.

Soudures à ultrason (pas de colle).

Ajustement optimum par 4 adhésifs repositionnables en 
velcro®.

Maintien parfait avec une ceinture élastique à l’avant et 
à l’arrière. 

Pose facile et ajustement parfait. 

Témoin d’humidité qui s’efface (témoin de saturation).

Absorption rapide et totale grâce à son tampon multi 
couches. Le super absorbant n’est jamais en contact 
avec la peau du patient.

Grande douceur des matériaux pour un plus grand 
confort.

Repère facile de la taille et de l’absorption sur le produit. 
Toutes nos protections bénéficient du label «Testé sous 
Contrôle Dermatologique» pour garantir le bien-être du 
patient.

For dependent patients . For moderate to heavy incontinence. 

Day and night models. 

Soft and hypoallergenic inner veil. 

External veil inversable.Breathable veil on the sides and barrier system 
against leak integral very high guaranteeing optimal safety.

Odour free system neutralizes odors. 

Ultrasonic welds (no glue) 

Optimum fit by 4 repositionable adhesive velcro®.

Perfect fit with elastic waistband at front and back. 

Easy to install and perfect fit.Moisture indicator fades (saturation 
indicator). 

Rapid and total absorption thanks to its multi-layer pad.The super 
absorbent is never in contact with the skin of the patient. 

Great softness of materials for greater comfort. 

Easy to find size and absorption on the product. 

All our protections are «Tested under dermatological control» certified 
to guarantee the well-being of the patientPage

Jour / Day Nuit / Night

Référence M602-70BE M603-90BE M604-110BE M605-130BE M602-130PM M603-150PM M604-170PM M605-190PM

Tailles
Size S M L XL S M L XL

Durée 
d’utilisation
Duration of use

4h à 6h 4h à 6h 4h à 6h 4h à 6h 10h à 12h 10h à 12h 10h à 12h 10h à 12h

Tour de 
hanche (cm)

Hip measurement
60 à 80 70 à 110 100 à 160 110 à 170 60 à 80 70 à 110 100 à 160 110 à 170

Absorption*

1800 ml 2000 ml 2250 ml 3200 ml 2300 ml 3200 ml 3700 ml 4100 ml

Unités
Units 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 60 (3×20)

Absorbant
Absorbent

Anti fuite
Anti Leak

Légèreté
Lightness

Respirable
Breathable

Sans odeur
Odourlfree

Sensation coton
Cotton Feel

*Tolérance +/- 10%Change bariatique : Réf M606-150BE (4 sachets de 10)
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Incontinence - Incontinence

CULOTTES ABSORBANTE SEGEPANT / SEGEPANT ADULT PANT

PROTECTION ANATOMIQUE SEGEFORM / SEGEFORM ANATOMICAL FORM

Taille S M L XL

Super Extra Super Maxi Extra Super Maxi Super

Référence M672-02VT M673-01JA M673-02VT M673-02PM M674-01JA M674-02VT M674-02PM M675-02VT

Tour de hanche 
(cm)

Hip measurement
60 à 90 70 à 120 70 à 120 70 à 120 90 à 150 90 à 150 90 à 150 120 à 170

Absorption*
1500 ml 1400 ml 1700 ml 2150 ml 1500 ml 1800 ml 2300 ml 1800 ml

Unités / carton
Units / carton 84 (6×14) 84 (6×14) 84 (6×14) 84 (6×14) 84 (6×14) 84 (6×14) 84 (6×14) 84 (6×14)

Culotte absorbante pull-up pour les personnes autonomes ayant une 
incontinence légère à modérée. Voile interne doux et hypoallergénique. 
Système de barrière anti-fuites et pictogramme d’indicateur d’humidité. 
Ajustement parfait à la silhouette et à la taille. Ceinture respirante pour un meilleur 
confort. Adhésif enrouleur à l’arrière et indicateur de la taille. 
Absorbent pull-up panty for independent people with mild to moderate incontinence. Soft and hypoal-
lergenic inner veil. Leakage barriersystem and pictogram humidity indicator. Perfect fit to the figure and 
waist. Breathable waistband for better comfort. Roller tape on the back and size indicator. Carton de 

Durée d’utilisation 2h à 12h. / Duration of use 10h to 12h.
Pour une personne soit mobile, semi mobile ou grabataire, ayant une incontinence 
modérée à sévère. Voile internedoux et hypoallergénique. Système de barrière an-
ti-fuites et pictogramme d’indicateur d’humidité. Forme anatomique qui s’adapte 
à tous femmes et hommes. La protection anatomique doit être maintenue par un 
slip filet.
For a person who is mobile, semi-mobile or bedridden, with moderate to severe incontinence. Soft and 
hypoallergenic inner veil. Leakage barrier system and humidityindicator pictogram. Anatomical shape that 
adapts to all women and men. Anatomical protection much be used in combination with a diaper
Carton de 80 (4 sachets de 20). / Carton of 80 (4 bags of 20).

Description Mini
61×32-28

Normal
61×32-28

Extra
70×36-30

Super
70×36-30

Maxi
70×36-30

Maxi Plus
70×36-30

Référence M632-00BC M633-00BE M632-00JA M633-00VT M632-00PM M633-00GR

Durée d’utilisation
Usage duration Jusqu’à 2h Jusqu’à 4h 4h à 6h 6h à 8h 8h à 10h 10h à 12h

Absorption* 1200 ml 1500 ml 1900 ml 2300 ml 2800 ml 3400 ml

Unités / carton
Units / carton 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20) 80 (4×20)

M611-00BC	 Mini traversable 	 20 x 60 cm / Non waterproof

M612-00BC	 Normal intraversable 	 20 x 60 cm / Waterproof

M613-00BC	 Extra traversable 	 11 x 35 cm / Non waterproof

Protection pour les fuites légères ou après un accouchement. La protection doit être 
maintenue avec un slip. / Protection for light leaks or after childbirth. The protection must be in 
combination with underpants.
�Carton de 80 (4 sachets de 20) sauf M613-00BC carton de 224 (8 sachets de 28). 
Carton of 80 (4 bags of 20) except M613-00BC Carton of 224 (8 bags of 28).

COUCHE DROITE / FLAT PROTECTOR

*Tolérance +/- 10%

*Tolérance +/- 10%
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PROTECTION FEMININE SEGELADY
SEGELADY FEMININE PROTECTION

M614-00BC	 Absorption : Extra, 	 10.5 x 26 cm 
M615-00BC	 Absorption : Super, 	 11 x 33 cm 
M616-00BC	 Absorption : Maxi, 	 20.5 x 43.5 cm 

Protection utilisée pour les femmes autonomes présentants une incontinence légère. Voile 
interne doux et hypoallergénique. Adhésifs de maintien. Voile extérieur respirable. Adhésifs 
de maintien. Pochette individuelle. / Protection used for independent women with mild inconti-
nence. Soft and hypoallergenic inner veil. Retaining adhesives. Breathable outer veil. Individually packed

M614-00BC : Carton de 336 (12 sachets de 28) / Carton of 336 (12 bags of 28)
M615-00BC : Carton de 280 (10 sachets de 28) / Carton of 280 (10 bags of 28)
M616-00BC : Carton de 196 (7 sachets de 28) / Carton of 196 (7 bags of 28)

PROTECTION MASCULINE SEGEMEN
SEGEMEN MEN PROTECTOR

M617-00BC		  21 x 27 cm 

Protection utilisée pour les hommes autonomes présentants une incontinence légère. Voile 
interne doux et hypoallergénique. Adhésifs de maintien. Voile extérieur respirable. Adhésifs 
de maintien. Pochette individuelle. / Protection used for independent men with mild incontinence. 
Soft and hypoallergenic inner veil. Retaining adhesives. Breathable outer veil. Individually packed.

Carton de 120 (6 sachets de 20). / Carton of 120 (6 bags of 20).

SLIP FILET UU / NET PANT

M640-00	 Taille unique / One size
	 Extensible de 70 à 140 cm / Extendable from 70 to 140 cm 

Pour le maintien des protections. / For retaining protective pads.
Carton de 1000 (10 sachets de 100). / Carton of 1000 (10 bags of 100).

SLIP FILET LAVABLE / WASHABLE COTTON-FEEL HOLDING PANT

M642-01JA	 Taille S, 	 Tour de taille : 65-90 cm 
M643-01BE	 Taille M, 	 Tour de taille : 75-100 cm 
M644-01MA	 Taille L, 	 Tour de taille : 85-110 cm 
M645-01VT	 Taille XL, 	 Tour de taille : 95-125 cm 
M646-01OR	 Taille XXL, 	 Tour de taille : 100-130 cm 

M642-01JA 	 Size S, 	 Waist:  65-90 cm
M643-01BE 	 Size M, 	 Waist: 75-100 cm
M644-01MA 	 Size L, 	 Waist: 85-110 cm
M645-01VT 	 Size XL, 	 Waist: 95-125 cm
M646-01OR 	 Size XXL, 	 Waist: 100-130 cm

Slip pour le maintien des protections. Produit d’un grand confort avec une bande  
élastiquée sans latex. Lavable jusqu’à 40 fois à la machine à une température maxi de 60°. 
Code couleur pour identifier les différentes tailles. Slip de maintien doux, léger et agréable à 
porter.
Pants for holding protective pads. Very comfortable product with an elasticated band without latex. 
Machine washable up to 40 times at a maximum temperature of 60 °. Colour code to identify the diffe-
rent sizes. Soft support pants, light and comfortable to wear.

Carton de 100 (4 sachets de 25). / Carton of 100 (4 bags of 25).

Incontinence - Incontinence
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Incontinence - Incontinence

UNE ÉQUIPE COMMERCIALE 
À VOTRE DISPOSITION 
DANS VOTRE RÉGION

A SALES TEAM
AT YOUR DISPOSAL

SERVICE COMMERCIAL / SALES DEPARTEMENT

Téléphone : 01 56 20 60 01 - Fax : 01 56 20 60 06
Site web : www.segetex-eif.com - E-mail : contactmedical@segetex.com

UK OFFICE
Tel : 01582 563600 - E-mail : sales@valmy.eu

Contacts - Contacts
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Index

Alèses / Mattress pads
• Alèse de protection - Protection sheet� p. 33
• Alèse incontinence - Incontinence absorbent pads� p. 34

Bavoirs / Bibs 
• Bavoir - Bib� p. 16
• Bavoir à poche de recueil - Bib with pocket� p. 16

Carrés de soins / Care squares
• Carré de soins - Care square towel� p. 30

Blouses / Gowns
• Blouse visiteurs - Visitors’ gown� p. 6
• Blouse de soins - Opaque case gown� p. 6
• Blouse de consultation - Consultation gown� p. 7
• Blouse imperméable - Impervious gown� p. 7

Champs / Sheets
• Champs classic - Classic sheets � p. 26
• Format imperméable - Impervious format� p. 27

Chaussants / Footwear
• Surchaussures - Shoe covers� p. 14
• Surchaussures avec semelle - Shoe covers with sole� p. 14
• Chaussettes antidérapantes - Socks� p. 14

Coiffants / Medical caps
• Coiffe à nouer - Nurse cap with ties� p. 12
• Charlotte ronde - Mob cap� p. 12
• Charlotte à clip - Mob cap with clip� p. 12

Draps / Sheets
• Drap de lit - Bed sheet� p. 28
• Drap de brancardage/pompier
  Transfer / firefighter sheet� p. 28

Drap-housses / Fitted sheet
• Drap-housse de lit - Fitted bed sheet� p. 28
• Drap-housse de brancard - Stretcher fitted sheet� p. 28
Draps d’examen / Examination
• Drap d’examen plastifié
  Impervious examination drawsheets� p. 26
• Drap d’examen - Examination drawsheets� p. 26

Essuyages / Wiping
• Torchon - Hand towel� p. 31
• Serviette multi-usages - Multipurpose towels� p. 31

Gants de toilette / Wash cloths
• Gant de toilette - Wash glove� p. 30

Incontinence / Incontinence
• Alèse SegePad, change SegeSlip
  Undersheet and pad� p. 33-34
• Autres produits - Other products� p. 35-36

Linge de lit / Bedding
• Housse de couette - Duvet cover� p. 29
• Couverture de protection - Blanket� p. 29
• Drap - Flat sheet� p. 28
• Drap-housse - Fitted sheet� p. 28

• Taies - Pillowcases� p. 28
• Oreiller - Pillow� p. 28

Masques / Masks
• Masque de soins - Surgical mask with earloops� p. 13

Pyjamas / Scrub suits
• Pyjama - Scrubs� p. 8 à 10

Serviettes / Towels
• Serviette de toilette - Towel� p. 30
• Serviette multi-usages - Multipurpose towel � p. 41

Tabliers / Aprons
• Tablier - Apron� p. 15

Taies / Pillowcases
• Taie d’oreiller - Pillowcase� p. 28

Vestes / Warm-up jackets
• Veste et blouson
  jacket and Warm-up jackets� p. 11
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Article 1 – Application des conditions générales de vente. Le fait de passer commande implique l’adhésion entière et sans 

réserve aux présentes conditions générales. Toute condition contraire sera inopposable au vendeur.

Articles 2 – Livraisons / Délais : les livraisons sont faites par les transporteurs sélectionnés par SEGETEX-EIF dans un délai 

de 72 heures pour  les livraisons en Région Parisienne et 96 heures jours ouvrés, pour la Province/ France Métropolitaine 

(hors Corse et Dom Tom). Les délais sont donnés à titre indicatif. SEGETEX-EIF ne peut être tenue responsable d’une livrai-

son partielle due à une rupture de stock ou une indisponibilité temporaire ou définitive ou en cas de force majeure telle que 

notamment la grève des transporteurs, incendie, inondation… Dans le cas d’une rupture provisoire, SEGETEX-EIF s’engage 

à vous expédier le produit manquant ultérieurement après avoir informé le service concerné selon les conditions entendues 

avec l’acheteur.

Article 3 – Livraisons / Modalités : la livraison est  franco en France Métropolitaine à partir d’un certain montant de com-

mande. Pour la Corse et les Dom Tom, le port et les frais de transit sont en supplément. Nous consulter pour connaitre les 

montants  en question.

Article 4 – Livraisons / Risques. Selon les conditions de garantie du Code de Commerce (articles 103 et suivants), les colis 

doivent être vérifiés au moment de la livraison. Il appartient à l’acheteur, en cas d’avarie ou de manquant, de faire des 

réserves précises sur l’exemplaire du récépissé du transporteur et de confirmer celle-ci par fax auprès du service commer-

cial de SEGETEX-EIF dans les 24/48 heures qui suivent la réception.

Article 5 – Réception. Sans préjudice des dispositions à prendre vis-à-vis du transporteur, les réclamations sur les vices 

apparents ou sur la non-conformité du produit livré par rapport au produit commandé, doivent être formulées par écrit dans 

les 48h qui suivent la réception des produits. Il appartient à l’acheteur de fournir toute justification quant à la réalité des 

vices ou anomalies constatées.

Article 6 – Retour / Modalités : tout retour de marchandises doit faire l’objet d’un accord préalable pris auprès du service 

clientèle de SEGETEX-EIF sous un délai maximum de 3 jours à compter de la livraison. Le retour est effectué directement 

à notre  plate-forme logistique aux frais et aux soins de l’acquéreur sous un délai de 15 jours. Tout produit retourné dans 

cet accord sera refusé auprès du transporteur et ne donnera pas lieu à l’établissement d’un avoir. Les produits retournés 

doivent être impérativement dans leurs emballages d’origine, en bon état et sans inscription. Dans le cas contraire aucun 

avoir ne pourra être émis.

Article 7 – Prix. Les prix communiqué par le Service Commercial SEGETEX-EIF sont donnés à titre indicatif. Ils ne sont en 

aucun cas contractuels. Tous les prix s’entendent hors taxe. SEGETEX-EIF se réserve le droit de réviser sans préavis les 

prix imposés par la variation des matières premières ou de frais de transport. Le service commercial SEGETEX-EIF commu-

nique par téléphone le prix des produits souhaités à tout professionnel qui en formule la demande par fax ou par E-mail.

Article 8 – Paiement. La facture doit être réglée en totalité selon les accords pris avec le service commercial et l’acheteur.  

Si le règlement n’intervient pas dans le délai contractuel la somme due portera, sans mise en demeure préalable, de plein 

droit à des pénalités de retard au taux de 1.5% par mois (loi n°32-1442 du 31.12.92) et sera majoré des frais de procédure. 

Le paiement par prélèvement est souhaité pour une plus grande souplesse administrative.

Article 9 – Responsabilités. SEGETEX-EIF ne peut être tenue responsable des conséquences directes ou indirectes liés à 

l’utilisation des marchandises des catalogues

Article 10 – Réserve de propriété. Les marchandises restent notre propriété jusqu’à paiement intégral selon la loi n°80355 

du 12 mai 1980.

Article 11 – Photos et textes portés au catalogue. SEGETEX-EIF ne peut être tenue responsable des erreurs typogra-

phiques susceptibles d’apparaître sur ce catalogue, dans les offres et éléments de communication qu’elle adresse à ses 

clients.  

Les photos de ce catalogue ne sont pas contractuelles.

Articles 12 – Litige. En cas de litige le Tribunal de Commerce de Créteil est seul compétent.

Conditions générales de ventes
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Article 1 - Application of the general conditions of sale. Placing an order implies full and unreserved acceptance of these general 

conditions. Any contrary condition will be unenforceable against the seller.

Articles 2 - Deliveries / Deadlines: deliveries are made by carriers selected by SEGETEX-EIF within 72 hours for deliveries in the Paris 

region and 96 hours on working days, for the Province / Metropolitan France (excluding Corsica and Dom Tom) . The deadlines are 

given as an indication. SEGETEX-EIF cannot be held responsible for a partial delivery due to a shortage of stock or a temporary or defi-

nitive unavailability or in case of force majeure such as in particular the strike of the carriers, fire, flood ... In the event of a rupture pro-

visional, SEGETEX-EIF undertakes to ship the missing product to you at a later date after having informed the service concerned under 

the conditions agreed with the buyer.

Article 3 - Deliveries / Terms: delivery is free in mainland France from a certain order amount. For Corsica and the French overseas 

departments and territories, the port and transit costs are extra. Contact us to know the amounts in question.

Article 4 - Deliveries / Risks. According to the guarantee conditions of the Commercial Code (articles 103 and following), the packages 

must be checked at the time of delivery. It is up to the buyer, in the event of damage or missing, to make specific reservations on the 

copy of the carrier’s receipt and to confirm this by fax with the SEGETEX-EIF sales department within 24/48 hours after receipt.

Article 5 - Reception. Without prejudice to the arrangements to be made vis-a-vis the carrier, complaints on apparent defects or on 

the non-conformity of the product delivered compared to the product ordered, must be made in writing within 48 hours of receipt of 

the products. It is up to the buyer to provide any justification as to the reality of the defects or anomalies observed.

Article 6 - Return / Terms: any return of goods must be subject to prior agreement with SEGETEX-EIF customer service within a maxi-

mum period of 3 days from delivery. The return is made directly to our logistics platform at the expense and care of the purchaser 

within 15 days. Any product returned in this agreement will be refused with the carrier and will not give rise to the establishment of 

a credit note. Returned products must be in their original packaging, in good condition and without registration. Otherwise, no credit 

note can be issued.

Article 7 - Price. The prices communicated by the SEGETEX-EIF Sales Department are indicative. They are in no way contractual. All 

prices are exclusive of tax. SEGETEX-EIF reserves the right to revise without notice the prices imposed by the variation of raw materials 

or transport costs. The SEGETEX-EIF sales department communicates the price of the desired products by telephone to any professio-

nal who requests them by fax or e-mail.

Article 8 - Payment. The invoice must be paid in full according to the agreements made with the sales department and the buyer. If 

the payment is not made within the contractual period, the sum due will, without prior notice, automatically result in late payment 

penalties at the rate of 1.5% per month (law n ° 32-1442 of 12.31.92) and will be increased by the costs of the procedure. Payment by 

direct debit is desired for greater administrative flexibility.

Article 9 - Responsibilities. SEGETEX-EIF cannot be held responsible for the direct or indirect consequences related to use of catalog 

merchandise.

Article 10 - Retention of title. The goods remain our property until full payment has been made according to Law No. 80355 of May 12, 

1980.

Article 11 - Photos and texts in the catalogue. SEGETEX-EIF cannot be held responsible for any typographical errors that may appear 

on this catalogue, in the offers and communication elements it addresses to its customers.

The photos in this catalog are not contractual.

Articles 12 - Litigation. In the event of a dispute, the Commercial Court of Créteil has sole jurisdiction.

Terms of Sales
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